
Robuust en instelbaar / 
Robuste et adaptable
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De Dolomite Maxi+ is ontwikkeld voor 
gebruikers die behoefte hebben aan een extra 
robuust en royaal frame. Dankzij z’n verstevigd 
frame beschikt de Dolomite Maxi+ over een 
max. gebruikersgewicht van 200 kg. /

Le rollator Dolomite Maxi+ a été développé 
pour les utilisateurs de plus forte corpulence 
ayant besoin d‘une capacité de poids plus 
élevée et d‘une dimension de châssis plus 
importante. Maxi+ a un châssis renforcé avec un 
poids maximum utilisateurs de 200 kg.

Accessoires

Maxi+

Extra ruimte / Espace suppl.

De brede zitting en de 100 mm extra ruimte tussen 
de handgrepen zorgen voor een comfortabele 
zitpositie. De zit kan worden opgevouwen voor 
meer ruimte tijdens het wandelen en om makkelijk 
deuren te kunnen openen. /

La largeur du siège et l‘espace supplémentaire entre 
les poignées de 100 mm permettent une assise 
confortable. Le siège rabattable, une fois relevé, 
offre un espace supérieur pour la marche et permet 
à l‘utilisateur de s‘avancer davantage pour attraper 
des objets difficilement atteignables.

Individueel aanpasbaar / Adaptable aux besoins 
de chacun

De Dolomite Maxi+ is beschikbaar in twee 
hoogtevarianten. Elke variant heeft zelf ook weer 
een ruim hoogtestelbereik. Kies de uitvoering met 
hoge zitting als u de afstand tussen zitten en staan 
klein wilt houden. 
De Dolomite Maxi+ biedt een breed scala aan 
accessoires om het product verder aan te passen 
volgens eigen wens. /

Dolomite Maxi+ est disponible en 2 hauteurs 
d’assise. Choisissez la version haute assise si vous 
souhaitez réduire la distance entre assis et debout. 
Maxi+ dispose d‘une large gamme d‘accessoires 
pour adapter le produits selon les besoins des 
utilisateurs.

Dienblad / Plateau 

Afneembaar, kan kleine 
voorwerpen dragen. / 
Amovible, il permet de 
transporter de petits 
objets.
Art no. 70311

Mand / Panier 

Ruime mand met 
handvat. Max. 
draagvermogen 9 kg. 
/ Panier spacieux avec 
anse. Charge max. de 9 
kg.
Art no. 12530-15

Stokhouder / 
Porte-canne

Om uw wandelstok 
of kruk bij de hand te 
houden. / Pour avoir votre 
canne à portée de la main.
Art no. 12606

Rugband / Sangle de 
dossier

Veilige en comfortabele 
ondersteuning om 
even uit te rusten. 
/ Confortable et 
sécurisante, elle permet 
de s‘adosser dessus.  
Art no. 12570



Accessoires

Éenhandige rem / Frein unilatéral

Maakt het mogelijk beide remmen te activeren met
één hand. / Permet d’activer les deux freins d’une 
seule main.
Art no. 12505-R (rechts/droite). 
Art no. 12505-L (links/gauche)

Rembekrachtiger / Servofrein

Biedt extra remkracht voor verzwakte handfunctie. 
/ Permet une force de freinage suppl. pour des 
mains faibles.
Art no. 12651

Vertragingsrem / Frein 
de ralentissement

Voorkomt dat de rollator 
ongewild wegrijdt. / 
Permet de ralentir la 
vitesse de marche, de 
sorte que le rollator ne 
roule pas.
Art no. 13041-21 (paar/
paire)

Zachte greep / 
Poignées souples

Zacht alternatief 
voor de anatomische 
handgrepen. / Une 
alternative souple 
pour les poignées 
anatomiques.
Art no. 12677 (paar/
paire)

Zuurstoffleshouder / Support pour bouteille à 
oxygène

Is centraal gepositionneerd op de rollator en is 
eenvoudig te monteren. / Est postionnée au centre 
sur le rollator ce qui assure une bonne maniabilité.
Art no. 12682-25.

Stoepklimmer / 
Monte-trottoir

Vereenvoudigt het 
nemen van stoepranden. 
/ Simplifie le passage 
d’une bordure ou d’un 
trottoir.
Art no. 12560-21

Wielafscherming / 
Protection de la roue

Beschermt uw kledij 
van het vuil uit de 
wielspatting. / Protège 
vos vêtements contre les 
saletés des roues.
Art no. 12544 (paar/
paire)



Kleur / Coloris

RAL 5023

9,8 kg
10,3 kg

200 mm
200 mm

Totale breedte 
/ Largeur 
hors-tout

WIDTH BETWEEN OUTSIDE 
WHEELS

Diepte / 
Profondeur

Breedte tussen 
wielen / Largeur 
entre les roues

WIDTH BETWEEN WHEELS

Totale hoogte 
/ Hauteur 
hors-tout

Zithoogte / 
Hauteur d’assise

Breedte tussen 
handvaten / 

Largeur entre les 
poignées

WIDTH BETWEEN HANDLES

Diameter wiel 
/ Diamètre des 

roues

Draagvermogen 
/ Poids net

MAX. USER WEIGHT

Max. gebruikers-
gewicht / Poids 
max. utilisateur
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Kleuren kunnen enigszins 
afwijken van de hier afgebeelde 
voorbeelden. / Les couleurs 
peuvent varier légèrement de 
celles affichées ici.

Twee hoogtes / Deux hauteurs

Technische gegevens / Données techniques

Maxi+ 550

Maxi+ 650

700 mm
700 mm

640 mm
740 mm

550 mm
550 mm

725 - 895 mm
815 - 985 mm

555 mm
650 mm

520 mm
520 mm

200 kg
200 kg

Maxi+ 550

Maxi+ 650

Meer uitgebreide voorverkoop informatie over dit product, inclusief gebruikershandleiding, kunt u vinden op onze 
Invacare-website. / Pour plus de renseignements, rendez-vous sur notre site internet Invacare. Retrouvez-y le manuel 
d’utilisation ainsi que toutes les informations liées à ce produit.

MAXI+ 650

Art no. 12120-37-21

MAXI+ 550

Art no. 12122-37-21


